




1

SOLO PER 
VERI DECORATORI

Per i veri decoratori, da oggi c’è Marmorino Tools. 

Per chi, come te, ha fatto della professionalità e della 
creatività le sue regole di vita, noi di 3M s.r.l. , marchio 
storico nella produzione di attrezzi edili in acciaio e 
gomma spugna, abbiamo creato Marmorino Tools.

PER TE CHE 
CON IL TUO LAVORO 
CREI OPERE DI VOLTA IN VOLTA 
SEMPRE DIVERSE, MA SEMPRE PERFETTE. 

Con gli attrezzi per veri decoratori Marmorino Tools 
fi nalmente potrai esprimere al massimo ogni tipo 
di tecnica decorativa, anche la più raffi nata.
La tua immaginazione non dovrà più porsi limiti, 
perché con i tuoi impareggiabili strumenti in mano, 
fl essibili, leggeri ed ergonomici, potrai fare tutto ciò 
che la tua passione artistica desidera. 
La tua creatività è unica 
e per realizzarla hai bisogno di attrezzi unici.
Gli strumenti migliori per il migliore: 
Marmorino Tools è per te.

FOR FAUX FINISHING 
MASTERS ONLY 

Real masters in faux fi nishing 
can from now on rely on Marmorino Tools.

We at 3M srl, historic Italian  brand in professional 
hand tools for building and fi nishing, have created the 
new brand Marmorino Tools, specifi c tools for those 
master artisans just like you ,because we believe in 
your creativity and professional skills.
 

THIS IS FOR YOU, 
YOU WHO CREATE MASTERPIECES FROM TIME 
TO TIME ALWAYS DIFFERENT BUT ALWAYS PER-
FECT THROUGH YOUR JOB

Unleash the master you are through Marmorino 
Tools and you’ll fi nally be able to fully express all 
kinds of decorative techniques, even the most sophi-
sticated. Your imagination will have no more limits, 
because holding in your hands your incomparable 
instruments, fl exible, lightweight and ergonomic, you 
can express everything your artistic passion suggests 
you. Your creativity is unique and to achieve it you 
need unique tools.
The best for the best ones: 
Marmorino Tools was born for you.

Marmorino Tools è un marchio 
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Confezione specialeExclusive packaging

Personalizza i tuoi utensili 

con incisione laser del tuo nome

(solo per Stilmirror Elite Pro)

contact@marmorinotools.it

Customize your own tools with 

a special laser engravure of your name;

(available only for Elite Pro models)

contact@marmorinotools.it

STILMIRROR ELITE PRO

Prestigioso frattone in acciaio inox 
lucidato a specchio, lama trapeziodale con 
angoli anti graffi o e fi lo lama rettifi cato.
Manico in gomma e forcella dorata in lega di 
alluminio, fornito in una confezione esclusiva.

Disponibile in tre dimensioni.
Indispensabile per la lucidatura 
di Marmorino e Grassello di calce.

Luxury stainless steel fi nishing trowel with
mirror polished, anti scratch rectifi ed egdes 
blade, with rubber handle and golden 
aluminium alloy fork, in an exclusive package.

Available in three sizes.
Essential for polishing Marmorino 
and slaked lime.

ART.

21090 200x80 6 230

21091 240x100 6 290

21092 280x120 6 340

ART.

20090 200x80 1 230

20091 240x100 1 290

20092 280x120 1 340

Manico gomma | rubber handleManico gomma | rubber handle

Confezione specialeExclusive packaging

“SOLOMIO”



ART.

21070 200x80 6 240

21071 240x100 6 280

21072 280x120 6 340

21080 200x80x0,5 6 250

21081 240x100x0,5 6 280

21082 280x120x0,5 6 340

Manico gomma | Rubber handle

extra fl essibile   mm.0,5   more fl exible

ART.

21075 200x80 6 230

21076 240x100 6 290

21077 280x120 6 340

Manico legno | wood handle

ART.

21060 200x80 6 240

21061 240x100 6 280

21062 280x120 6 330

ART.

21065 200x80 6 250

21066 240x100 6 280

21067 280x120 6 350

Manico gomma | rubber handle

Manico legno | wood handle

STILMIRROR

Forcella in lega di alluminio.
Lama in acciaio INOX lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o a forma 
trapezoidale e fi lo lama rettifi cato.

Fork made   of aluminum alloy. Mirror polished  
stainless steel trapezoidal blade 
with anti-scratch rounded corners.
Rectifi ed edges.

STILROUND

Forcella in lega di alluminio.
Lama in acciaio INOX lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o e fi li lama rettifi cato.

Fork made   of aluminum alloy.
The blade is made mirror polished 
stainless steel with anti-scratch
rounded corners. Rectifi ed edges.
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ART.

21087 200x80 6 230

21088 240x100 6 290

ART.

21084 200x80 6 230

21085 240x100 6 290

Manico legno | wood handle

Manico legno | wood handle

STILMIRROR PLUS

Forcella in lega di alluminio ultra leggera.
Lama in acciaio INOX speciale per una migliore 
performance di elasticità, lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o.
Manico in legno di tiglio.

Fork made   of ultra light aluminum alloy.
Special stainless steel, with improved fl exibilty 
mirror polished blade with anti-scratch 
rounded corners.
Lime wood handle.

STILROUND PLUS

Forcella in lega di alluminio ultra leggera.
Lama in acciaio INOX speciale per una migliore 
performance di elasticità, lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o.
Manico in legno di tiglio.

Fork made   of ultra light aluminum alloy.
Special stainless steel, with improved fl exibilty 
mirror polished blade with anti-scratch 
rounded corners.
Lime wood handle.

Speciale vite di fi ssaggio ad alta tenuta
Special screw with high tightness

Speciale vite di fi ssaggio ad alta tenuta
Special screw with high tightness

Confezione speciale
Exclusive packaging



21179

21038

21039

21058

21175

21059
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SERIE ESCLUSIVA a tiratura limitata Elite PRO Gold
con forcella placcata in oro 24 carati
contact@marmorinotools.it

LIMITED EDITION Elite PRO Gold
with 24 carat gold plated fork
contact@marmorinotools.it

Solo su 
prenotazione

Upon request 
only

ART.

21049 280x120 12 380

21045 360x120 12 420

21038 200x80 12 340

21039 240x100 12 360

21058 280x120 12 380

21059 360x120 12 420

ART.

21175 280x120 12 380

21179 240x100 12 360

STILRABB

Forcella in lega di alluminio.
Manico ergonomico in gomma.
Lama in acciaio con angoli tondi anti graffi o.

Aluminium alloy fork, ergonomic rubber handle.
Steel blade with anti-scratch rounded off edges.

STILSAW

Forcella in lega di alluminio.
Manico ergonomico in legno.
Lama in acciaio trapezoidale lucidato a specchio 
con un lato seghettato  mm. 3 per  la stesura 
uniforme del prodotto a spessore e  un lato liscio 
rettifi cato per la  compattatura.

Aluminium alloy fork, ergonomic wood handle.
Trapezoidal, mirror polished steel blade with one 
long side serrated egde (mm. 3) and a rectifi ed 
edge side for polishing.

INOX • stainless steel

misure disponibili
mm.200x80 mm.240x100

available sizes
mm.200x80 mm.240x100

21179

21038

21039

21058

21059



A volte pensi che è  proprio dura
ma poi sai di avere in mano
Marmorino Tools...

SOLO PER VERI 
DECORATORI

FOR FAUX FINISHING
MASTERS, ONLY

With the right tool
you make hard work easy...
Marmorino Tools is the right one

"

"

"

"



Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama in acciaio INOX extra fl essibile spessore 
mm.  0,3. 

ABS fork, poplar wood handle, extra fl exible 
stainless steel blade mm. 0,3  thick. 

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama in acciaio INOX extra fl essibile spessore 
mm.  0,3. 

ABS fork, poplar wood handle, extra fl exible 
stainless steel blade mm. 0,3  thick. 

ART.

21095 200x80x0,3 6 134

INOX • stainless steel

ART.

21096 240x100x0,3 6 154

INOX • stainless steel

21095

STILIGHT Angoli tondi

STILIGHT Trapezio

21096

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX 
spessore mm.  0,3. 

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed 
stainless steel blade, mm.  0,3 thick. 

ART.

21105 210x60x0,3 6 124

STILIGHT Kyoto

INOX • stainless steel21105

Forcella in lega di alluminio, manico in pioppo,
lama in acciaio INOX extra fl essibile 
lucidata a specchio, spessore mm.  0,3. 

Aluminium alloy fork, poplar wood handle, extra 
fl exible stainless steel mirror polished blade 
mm. 0,3  thick. 

ART.

21073 200x80x0,3 6 154

21074 240x100x0,3 6 154

INOX • stainless steel

STILIGHT TOP

21074

21105
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21096

21095

I PIÚ LEGGERI UTENSILI AL MONDO THE LIGHTEST TOOLS IN THE WORLD

FLEXI 
EXPERIENCE

FLEXI 
EXPERIENCE

FLEXI 
EXPERIENCE

I più leggeri  frattoni in acciaio al mondo. 
Possiedono una manegevolezza straordinaria e non affaticano il polso durante l’uso.

The lightest fi nishing trowels in the world; they have an extraordinary  
manageability and do not tire your wrist during use.



Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX lucidata 
a specchio spessore mm.  0,6 .

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed stainless 
steel blade mirror polished, mm.  0,6  thick. 

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX lucidata 
a specchio spessore mm.  0,6 .

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed stainless 
steel blade mirror polished, mm.  0,6  thick. 

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX lucidata 
a specchio spessore mm.  0,6 .

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed stainless 
steel blade mirror polished, mm.  0,6  thick. 

ART.

21097 240x120x0,6 6 182

21098 280x140x0,6 6 224

INOX • stainless steel

21097

STILIGHT Trapezio Dual

21098

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX lucidata 
a specchio spessore mm.  0,6 . 

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed stainless 
steel blade mirror polished, mm.  0,6 thick. 

Forcella in ABS, manico in pioppo,
lama rettifi cata in acciaio INOX lucidata 
a specchio spessore mm.  0,6. 

ABS fork, poplar wood handle, rectifi ed 
stainless steel blade mirror polished, 
mm.  0,6 thick. 

ART.

21100 240x100x0,6 6 154

ART.

21099 40/80x100x0,6 6 127

INOX • stainless steel

21099

STILIGHT Mini

STILIGHT Ovale

INOX • stainless steel

21100

ART.

21107 200x50x0,6 6 124

STILIGHT Minilong

INOX • stainless steel 21107

21106

ART.

21106 240x100x0,6 6 124

STILIGHT Column

INOX • stainless steel
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I PIÚ LEGGERI UTENSILI AL MONDO                                                                     THE LIGHTEST TOOLS IN THE WORLD

21097

21098

21099

PER COLONNE 

FOR COLUMNS

PER VOLTE 

ARCHWAY CEILINGS



ART.

21101 200x80x0,6 6 148

ART.

21102 240x100x0,6 6 177

ART.

21103 280x120x0,6 6 240

INOX • stainless steel

INOX • stainless steel

INOX • stainless steel

STILMIRROR Light 200

STILMIRROR Light 240

STILMIRROR Light 280

CINTURA 
PROFESSIONALE 
PORTA UTENSILI

PROFESSIONAL 
TOOLS BELT

ART.

11010 210x190 1

Comodissima da indossare, realizzata 
in materiale tecnico resistente alle 
abrasioni,Belty è costruita in materiale 
completamente lavabile ed è dotata di una 
funzionale tasca salvagocce in modo da non 
lasciare gocciolare intorno all’area di lavoro
gli utensili con materiale in eccesso 
e di una tasca per trattenere gli utensili.

Comfortable to wear, made   of technical
abrasion-resistant material , Belty is completely 
washable and has a functional pockets so you 
will not drip around the area of work
Equipped with a retention tools pocket, 
you will have your tools within reach.

Forcella in ABS, manico in pioppo
per una superiore leggerezza.
Lama in acciaio INOX lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o a forma 
trapezoidale.

Fork made   of  ABS, poplar wood handle,
extra light weight tool.
Mirror polished  stainless steel trapezoidal blade 
with anti-scratch rounded corners.

Forcella in ABS, manico in pioppo
per una superiore leggerezza.
Lama in acciaio INOX lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o a forma 
trapezoidale.

Fork made   of  ABS, poplar wood handle,
extra light weight tool.
Mirror polished  stainless steel trapezoidal blade 
with anti-scratch rounded corners.

Forcella in ABS, manico in pioppo
per una superiore leggerezza.
Lama in acciaio INOX lucidata a specchio 
con angoli tondi anti graffi o a forma 
trapezoidale.

Fork made   of  ABS, poplar wood handle,
extra light weight tool.
Mirror polished  stainless steel trapezoidal blade 
with anti-scratch rounded corners.
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SOLO PER VERI 
DECORATORI

FOR FAUX FINISHING
MASTERS, ONLY

Decorating is my passion.
It’s not my job, it’s my art,
it’s my life

La decorazione è la mia passione.
Non è il mio lavoro,
è la mia arte, è la mia vita"

"

"

"
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Utensili inclusi •Tools included
       ART.             PZ               ART.            PZ

64040 1

64060 1

64080 1

64100 1

64120 1

68100 1

21053 1

21058 1

21070 1

21071 1

21072 1

53140 1

58180 1

27035 1

27061 1

27070 1

27071 1

27080 1

ART.

11020 210x190 1

Valigetta in cordura di Nylon speciale rinforzata
completa con 18 utensili

Special Nylon reinforced carrying case 
18 tools included

KIT PROFESSIONALE 
IN UNA BORSA SPECIALE

PROFESSIONAL KIT 
INTO A SPECIAL BAG

KIT PROFESSIONALE 
IN UNA BORSA SPECIALE

PROFESSIONAL KIT 
INTO A SPECIAL BAG

Utensili inclusi •Tools included
       ART.             PZ               ART.            PZ

21099 1

21095 1

21096 1

21100 1

21097 1

21098 1

21084 1

21085 1

25105 1

25185 1

25214 1

64060 1

64080 1

50100 1

ART.

11021 350x250x240 1

Valigetta in cordura di Nylon speciale
rinforzata completa con 14 utensili

Special Nylon reinforced carrying case 
14 tools included

STARTER KIT ADVANCED KIT

18 utensili inclusi
18 tools included

14 utensili inclusi
14 tools included
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KIT PROFESSIONALE IN UNA VALIGETTA SPECIALE IN ABS
PROFESSIONAL KIT INTO A SPECIAL ABS CASE

KIT PROFESSIONALE IN UNA VALIGETTA SPECIALE IN ALLUMINIO
PROFESSIONAL KIT INTO A SPECIAL ALUMINIUM CASE

INTERMEDIATE KIT MASTER KIT

15 utensili inclusi
15 tools included

20 utensili inclusi
20 tools included

Utensili inclusi •Tool included
       ART.             PZ               ART.            PZ

Utensili inclusi •Tool included
       ART.             PZ               ART.            PZ

21099 1

21095 1

21096 1

21100 1

21090 1

21091 1

21084 1

21085 1

25105 1

25185 1

21095 1

21096 1

21091 1

21084 1

21085 1

25105 1

25185 1

25214 1

64060 1

64080 1

64100 1

50080 1

50100 1

50140 1

69140 1

25165 1

26202 1

64060 1

64080 1

64100 1

50080 1

50100 1

50140 1

69135 1

25165 1

ART.

11025 500x380x200 1

20 utensili inclusi
20 tools included

dimensioni: cm. 50x38x20
• guscio in alluminio goffrato spessore 12/10
• robusti fi anchi in abs resistente agli urti 
• serrature in acciaio cromato dotate di chiave
• ampio vassoio porta utensili
• piedini in gomma antiscivolo
• coperchio con meccanismo anti ribaltamento
• viene fornito completo con 20 utensili

dimensions: cm. 50x38x20
• embossed aluminium shell, thickness 12/10
• tough, impact resistant ABS sides 
• steel chromed locks with keys
• large tool tray
• non slip rubber feet
• lid with stabiliser mechanism
• 20 tools included

ART.

11003 450x380x200 1

dimensioni: cm. 45x38x21
• guscio in ABS goffrato 
• robusti fi anchi in abs resistente agli urti 
• serrature in metallo dotate di chiave
• ampio vassoio porta utensili
• coperchio con meccanismo anti ribaltamento
• viene fornito completo con 15 utensili

dimensions: cm. 45x38x21
• embossed ABS shell,
• tough, impact resistant ABS sides 
• metal locks with keys
• large tool tray
• lid with stabiliser mechanism
• 15 tools included

15 utensili inclusi
15 tools included



CROCODILE

ART.

26202 completo/complete 250 6

26302 ricambio/spare roll 250 6

CROCODILE Small

ART.

26201 completo/complete 100 6

26301 ricambio/spare roll 100 6

GRANITO

ART.

26210 completo/complete 200 6

26310 ricambio/spare roll 200 6
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RULLO INTERCAMBIABILE

REPLACEABLE 
TEXTURE ROLLERS

Manico ad alta resistenza in acciaio
con impugnatura in PVC anatomica.
Rulli speciali in gomma.
Con il sistema “POP&ROLL” è possibile 
sostituire il rullo in pochi istanti.

Handle made of high-strength steel
with PVC anatomic grip.
Special rubber rollers.
With the “POP&ROLL” handle, 
you can replace the roller in seconds.

RIVOLUZIONARIO! FACILE! RAPIDO!
REVOLUTIONARY! EASY! QUICK!

FRANGIBOLLE

Rullo speciale in PVC a sezioni indipendenti
per eliminare facilmente bolle d’aria presenti 
nel materiale applicato.
Disponibile in due misure.

Special PVC roller with independent revolving 
sections which easily removes air bubbles 
in the material applied.
Available in two sizes.

ART.

25225 completo/complete 200 6

25226 completo/complete 250 6
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NET Small

NET

BUZZ

ART.

26220 completo/complete 100 6

26320 ricambio/spare roll 100 6

ART.

26221 completo/complete 250 6

26321 ricambio/spare roll 250 6

ART.

26222 completo/complete 250 6

26322 ricambio/spare roll 250 6

SPONGE Small

SPONGE

RIGATO ROLL

ART.

26223 completo/complete 100 6

26323 ricambio/spare roll 100 6

ART.

26224 completo/complete 250 6

26324 ricambio/spare roll 250 6

ART.

26333 completo/complete 100 6

26334 completo/complete 200 6

26335 completo/complete 250 6
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SNAKE Small

SNAKE

VIPER Small

ART.

26205 completo/complete 100 6

26305 ricambio/spare roll 100 6

ART.

26206 completo/complete 250 6

26306 ricambio/spare roll 250 6

ART.

26215 completo/complete 100 6

26315 ricambio/spare roll 100 6

VIPER

MANICO TELESCOPICO
TELESCOPIC HANDLE

ART.

26216 completo/complete 250 6

26316 ricambio/spare roll 250 6

ART.

26311 2000 ø 25 6

26312 3000 ø 25 6

26313 6000 ø 25 - 35 6

ART.

25215 100 12

25216 130 12

Tampone per effetto legno
tampone in gomma appositamente ideato per 
realizzare l’effetto legno con materiali decorativi

Wood effect pad
rubber pad specially designed to achieve wood 
effect with decorative materials

Manico telescopico in alluminio anodizzato
estensibile da 2 m., 3m. e 6m. con chiusura
rapida e attacco rapido per rulli.

Anodized aluminium telescopic handle. 
It extends to 2m., 3m., 6m. with snap closure 
and quick roll connection.



ART.

25105 200x100x1 6

ART.

25108 280x115x2 6

ART.

25107 240x100x1 6

ART.

25091 360x150x2 6

FRATTONE CORK 1

FRATTONE CORK 2

FRATTONE BAMBOO

FRATTONE STILCOLOR

La lama fl essibile in ABS con angoli 
arrotondati, bordo sagomato per effetto 
corteccia; manico ultraleggero in ABS 

Extra fl essible ABS blade with rounded
corners, lightweight ABS handles

La lama fl essibile in ABS con angoli 
arrotondati, bordo sagomato per effetto 
corteccia; manico ultraleggero in ABS 

Extra fl essible ABS blade with rounded
corners, lightweight ABS handles

La lama in ABS con angoli 
arrotondati, bordo sagomato per effetto 
bambù; manico ultraleggero in ABS 

ABS blade with rounded
corners, lightweight ABS handles

Lama PVC con angoli rastremati, forcella in lega 
di alluminio e manico in legno 

PVC blade with tapered angles, aluminium alloy 
fork and wood handle

Lama PVC con angoli rastremati, forcella in lega 

PVC blade with tapered angles, aluminium alloy 

28 29

ART.

25400 150x150 12

ART.

25185 130x130 12

25186 210x130 12

25172 380x70 12

ART.

12005 100x280 12

FRATTONE RIGATO 
Striped fi nishing trowel

FRATTONE RIGATO 2
Striped fi nishing trowel

FRATTONE ROMAN
Roman trowel

Forcella in lega di alluminio, manico in gomma

Aluminium alloy fork, rubber handle

Frattone in poliuretano monoblocco
per fi nitura effetto travertino romano a blocchi

One piece polyhuretane trowel for 
roman travertine effect fi nishing

Frattone speciale per fi nitura rigata.
Corpo in poliuretano monoblocco, tappetino in 
PVC

Special trowel for striped fi nishing
One piece polyurethane body, PVC pad



ART.

25165 200x100x0,75 6

25166 200x120x0,75 6

25178 240x100x1 6

25179 280x120x1 6

ART.

25175 240x100x1 6

25176 280x120x1 6

 25170 240x100x1 6

 25171 280x120x1 6

lama bianca   •   white blade

lama bianca   •   white blade

ART.

25180 240x100x1 6

25181 280x120x1 6

ART.

25173 240x145x1 12

ART.  

25174 200x100x0,75 24

ART.

25184 200x80x1 6

25182 240x100x1 6

25183 280x120x1 6

25187 200x80x1 6

25188 240x100x1 6

25189 280x120x1 6

lama bianca   •   white blade
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DECOR LIGHT
manico ABS

DECOR LIGHT 
ABS handle

SATIN LIGHT manico ABS

SATIN LIGHT trowel 
ABS handle

La lama extra fl essibile trapezoidale in PVC 
bianca o trasparente per controllare la stesura 
del materiale con manico ultraleggero in ABS 
rendono questo frattone uno tra i più leggeri 
disponibili.

Exclusive extra fl exible trapezoidal PVC white or 
transparent blade which allow you to check the 
spreading during the application 
and the new ABS handle make this trowel the 
most lightweight available.

La lama extra fl essibile in PETG con angoli 
arrotondati manico ultraleggero in ABS 

Extra fl essible PETG blade with 
rounded corners 
lightweight ABS handles

DECOR

SATIN 

SPATOLA MIRÓ

SPATOLA PER EFFETTI
Decorative effects spatula

Manico in gomma con forcella in lega di alluminio 
Lama extra fl essibile in PVC 

Rubber handle, aluminium alloy fork
Extra fl essible PVC blade

Spatola per creare effetti decorativi.
Lama extra fl essibile in PVC 

Spatula to create decorative effects.
The extra fl exible blade is made of PVC

Spatola per creare effetti decorativi con impu-
gnatura in legno e lama extra fl essibile in PETG 

Spatula to create decorative effects.
The extra fl exible blade is made of PETG

La lama extra fl essibile trapezoidale in PVC 
bianca o trasparente per controllare la stesura 
del materiale, supporto rinforzato con forcella in 
alluminio e manico in gomma

Exclusive extra fl exible trapezoidal PVC white 
or transparent blade which allow you to check 
the spreading during the application, reinforced 
support with aluminium fork and rubber handle



EPONGE  
spugna naturale
natural sponge

ART.

25200 Ø 140 6

25201 Ø 160 6

25202 Ø 180 6

SPALTER 

ART.

25199 200 6

PENNELLO Brosse 

ART.

25210 70x90 12

25211 100x90 12

25212 150x70 12

PENNELLO DOUBLE Brosse 

ART.

25214 180x160 6

GUANTO P.P.

GUANTO Double  

GUANTO Eponge

GUANTO Rasè

ART.

25205 160x350 6

ART.

25206 160x350 6

ART.

25207 160x350 6

ART.

25208 160x350 6

GUANTO EXTRA

ART.

25209 160x350 6
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RULLO Ridé  

ART.

25193 200 6

RULLO Plier

RULLO Eponge RULLO Eponge M 

ART.

25195 200 6

ART.

25203 200 6

25213 100 6

ART.

25204 200 6

RULLO RING

ART.

25194 200 6

RULLO Toile  
ART.

25197 200 6

TAMPONE Carré

ART.

25191 150x150 6

25192 200x200 6

RULLO Rongé

TAMPONE Rosé  

TAMPONE Ronde

ART.

25220 200 6

ART.

25198 Ø 90 6

ART.

25190 Ø 90 6

34 35

RULLO Plastic  

ART.

25196 200 6



Ogni giorno vivo la mia passione.
Ogni giorno metto in gioco la mia creatività.
Con i miei Marmorino Tools.

SOLO PER VERI 
DECORATORI

FOR FAUX FINISHING
MASTERS, ONLY

Every day I live my passion.
Every day my creativeness is on the line.
Marmorino Tools is in my hand.

"

"

"

"



ART.

65060 60 12

65080 80 12

65100 100 12

65120 120 12

65150 150 12

60 mm

80 mm

100 mm

120 mm

150 mm
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Lama in acciaio INOX  extra fl essibile ad alta 
resistenza, con spessore variabile e angoli acuti, 
lucidata a specchio. 
Nuovo manico ergonomico in gomma.

High resistance extra fl exible, gradual thickness 
stainless steel blade with sharp edges, mirror 
polished.
New ergonomic rubber handle.

SPATOLA VENICE
STAINLESS STEEL SPATULA

Lama in acciaio INOX speciale con profi lo di 
lavoro rettifi cato con lucidatura a specchio 
e fl essibilità controllata per la perfetta rasatura 
di stucco veneziano e grassello di calce. 
Il manico INNOVA ha una forma anatomica ed 
è realizzato in materiale bicomponente, anima 
in nylon rinforzato e rivestimento in gomma 
speciale per una presa sicura e confortevole.

Special stainless steel blade with rectifi ed 
working profi le and mirror polishing; controlled 
fl exibility for the perfect trim of 
Venetian plaster and slaked lime.
Anatomic INNOVA handle, made of two 
component material: reinforced nylon core and 
special rubber coating for a secure 
and comfortable grip.

ART.

66040 40 12

66060 60 12

66080 80 12

66100 100 12

66120 120 12

ART.

64040 40 12

64060 60 12

64080 80 12

64100 100 12

64120 120 12

SPATOLA INOX 
per Stucco Veneziano
Venetian Plaster 
Stainless Steel SPATULA

SPATOLA INOX per Stucco
Stainless Steel 
Plaster SPATULA



Lama in acciaio INOX speciale con profi lo di 
lavoro rettifi cato, lucidatura a specchio 
e fl essibilità controllata per la perfetta rasatura 
di stucco veneziano e grassello di calce. 
Il manico ha una forma anatomica ed è in faggio 
naturale.

Special stainless steel blade with rectifi ed 
working profi le and mirror polishing;
controlled fl exibility for perfect trimming with 
Venetian plaster and grassello of mortar.
The handle has an anatomical shape and is made 
of natural beech.

ART.

63040 40 12

63060 60 12

63080 80 12

63100 100 12

63120 120 12

ART.

62040 40 12

62060 60 12

62080 80 12

62100 100 12

62120 120 12
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SPATOLA INOX 
per Stucco Veneziano
Venetian Plaster 
Stainless Steel SPATULA

SPATOLA INOX per Stucco
Stainless Steel 
Plaster SPATULA

ART.

50080 80 12

50100 100 12

50120 120 12

50140 140 12

ART.

20080 80 12

20100 100 12

20120 120 12

20150 150 12

26080 80 12

26100 100 12

26120 120 12

26150 150 12

26200 200 12

Lama in acciaio INOX  extra fl essibile 
rettifi cata,lucidata a specchio, 
manico in legno rivettato.

Extra fl exible stainless steel blade, rectifi ed, 
mirror polished; riveted wood handle.

Lama in acciaio INOX  con angoli acuti 
o arrotondati, lucidata a specchio, 
manico ergonomico in fi bra termoplastica.

Stainless steel blade with sharp or rounded 
end corner, mirror polished, 
thermoplastic fi bre handle.

angolo tondo   •   rounded corners

SCRAPER INOX
STAINLESS STEEL SPATULA

FLEX INOX
STAINLESS STEEL 
SPATULA

angolo acuto
sharp corner

angolo tondo
round corner
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ART.

69130 30x105 12

ART.

69135 30x180 12

ART.

69145 16x100 12

MIXY 1

Lama dritta in acciaio INOX 
lucidato a specchio con manico in legno .

Straight mirror polished 
stainless steel blade, with wood handle.

MIXY 3

Lama dritta in acciaio INOX 
lucidato a specchio con manico in legno .

Straight mirror polished 
stainless steel blade, with wood handle.

MIXY 500

Lama dritta in acciaio INOX 
lucidato a specchio con manico in legno .

Straight mirror polished 
stainless steel blade, with wood handle.

1 l.

3 l.

500 ml.

250 ml.

5 l.

20 l.

Lama dritta in acciaio INOX , 
con manico in legno pregiato fi ssato
 con 3 rivetti . Ideale per la miscelazione

Straight stainless steel blade, 
with fi ne wood handle fastened by 3 rivets 
especially conceived for mixing

ART.

69141 360x40 6

EXTRALONG

ART.

69140 245x40 6

Lama dritta extra fl essibile in acciaio INOX 
lucidato a specchio, con manico in legno pregiato 
fi ssato con 2 rivetti 

Straight extra fl exible stainless steel blade, 
mirror polished with fi ne wood handle 
fastened by 2 rivets

MIXY 5



69160

69161

69162

69163

69164

69166

69168

69170

69165

69167

69169

6917144 45
ART.

69105 220x90 24

ART.

69100 140x30 6

ART.

69120 170x40 6

Apri coperchio in robusto materiale plastico ABS

Sturdy lids opener in ABS

Lama inclinata extra fl essibile in acciaio INOX, 
con manico in legno pregiato fi ssato con 3 rivetti 
e leva coperchio posteriore

Tilted extra fl exible stainless steel blade, 
with fi ne wood handle fastened by 3 rivets
and cover lever

Lama inclinata extra fl essibile in acciaio INOX 
lucidato a specchio, con manico in legno pregiato 
fi ssato con 2 rivetti 

Tilted extra fl exible stainless steel blade, mirror 
polished with fi ne wood handle 
fastened by 2 rivets

FLAMINGO LIFT

LIFT

EXTRA

ART.

69160 mm 250 12

69161 mm 250 12
 

ART.

69162 mm 250 12

69163 mm 250 12
 

ART.

69164 mm 250 12

69165 mm 250 12
 

ART.

69166 mm 250 12

69167 mm 250 12
 

ART.

69168 mm 250 12

69169 mm 250 12
 

ART.

69170 mm 250 12

69171 mm 250 12

MIRETTE
LOOP TOOLS
Le mirette sono composte da un manico in legno a cui sono saldamente fi ssate due punte in acciaio sagomato.

The loop tools have a wood handle to which two shaped steel points are fi rmly fi xed.

69160

69162

69166

69170

69171

6917069170

69165

69164

69169

69163



ART.

69150 mm 10,5- 3,8” 6

69151 mm 13 - 1,2” 6
 

ART.

69148 mm 180 6

69149 mm 198 6
 

ART.

69146 mm 210 6

69147 mm 210 6
 

ART.

69152 mm 16 - 5,8” 6

69153 mm 19 - 3,4” 6
 

ART.

69154 mm 25 - 1” 6

69155 mm 25 - 1” 6
 

ART.

69156 mm 16 - 5,8” 6

69157 mm 10,5 - 3,8” 6
 

69147

69146
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SPATOLE INOX GROOVE
GROOVE SPATULAS, stainless steel

SPATOLE INOX GROOVE HOOK
GROOVE  HOOK SPATULAS, stainless steel

SPATOLE INOX GROOVE SPIKE
GROOVE SPIKE SPATULAS, stainless steel

Spatole  per scultura in acciaio inossidabile temperato e rettifi cate manualmente per garantire la fl essibilità della lama, 
impugnatura ergonomica con fi nitura antiscivolo adatta per un impiego prolungato e professionale.
 
Stainless steel spatulas for sculpture, tempered and rectifi ed by hand to ensure the fl exibility of the blade; ergonomic 
handle with non-slip fi nish, suitable for professional and prolonged use.

Spatole  per scultura in acciaio inossidabile temperato e rettifi cate manualmente con una estremità a uncino, impugnatura 
ergonomica adatta per un impiego prolungato e professionale.
 
Stainless steel spatulas for sculpture, tempered and rectifi ed by hand, with hook tip; ergonomic handle, 
suitable for professional and prolonged use.

Spatole  per micro incisioni; punta in acciaio inossidabile temperato e rettifi cate manualmente, 
impugnatura in legno per un impiego prolungato e professionale.
 
Stainless steel spatulas for micro-engraving, tempered and rectifi ed by hand; ergonomic wood handle, 
suitable for professional and prolonged use.

ART.

69158 mm 310x70x40 6
 

GROOVE KIT

Tutte le spatole GROOVE (8 pezzi)
protette in un box trasparente in PVC.
Ordine da 6 conf. da 8 spatole (tot.48 pz.)
 
All the GROOVE spatulas (8 pieces)
protected into a transparent PVC box.
Order: 6 boxes with 8 spatulas (tot.48 pc)



12 pettini fl essibili in acciaio di varie dimensioni, 
adatti per la decorazione e le tecniche a rilievo.

12 fl exible carbon steel combs in different 
dimensions, suitable for decoration and relief 
techniques.
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ART.

32501 215x135x15 24

32701 140x140x15 12

30901 215x135x15 24

31101 140x140x15 12

SPUMATEN 25

SPUMACEL 17

ART.

42501 215x135x15 24

41701 215x135x15 24

SPUMATEN 25

SPUMACEL 17

LASER

mm.215x135

mm.140x140

mm.215x135

PETTINI INOX
Flexible steel combs

FLAMINGO
TROWEL

mm.215x135

Base in extra lega di alluminio, manico 
in faggio naturale fi ssato con viti.

Extra Aluminium alloy base, beechwood handle
screwed to the base.

ART.

69180 mm  80x110 6
 

ART.

69181 mm  122x110 6
 

ART.

69182 mm  128x110 6
 

ART.

69183 mm  80x110 6
 

Pettini in acciaio fl essibile per decorazioni che 
evidenziano le caratteristiche 
delle cromaticità e dello spessore.

Flexible steel combs for decorations that 
highlight the features of the chromaticity 
and thickness.

ART.

69184 mm  80x110 6
 

ART.

69185 mm  80x110 6
 

ART.

69190 mm  80x110 6
 

Frattazzo speciale leggerissimo 
con corpo monolitico in ABS antiurto, 
di facile pulizia. 
Base in gomma spugna  a porosità grande 
o media. 

Special extra light trowel with shockproof ABS 
monolitic body. Easy to clean. 
Foam rubber base available in two pore sizes, 
large or medium.

Porosità media - Medium cell 

Porosità grande - Large cell



ART. Grana/Grain fogli/
sheets

27040 K16 250X110 6 12

27041 K24 250X110 6 12

27042 K16 280X140 6 12

27043 K24 280X140 6 12

ART. Grana/Grain fogli/
sheets

27050 K40 250X110 12 12

27051 K60 250X110 12 12

27052 K40 280X140 12 12

27053 K60 280X140 12 12

ART. Grana/Grain fogli/
sheets

27060 K80 250X110 12 12

27061 K120 250X110 12 12

27062 K80 280X140 12 12

27063 K120 280X140 12 12

ART. Grana/Grain fogli/
sheets

27070 K220 250X110 12 12

27071 K320 250X110 12 12

27072 K220 280X140 12 12

27073 K320 280X140 12 12

27080 K1500 250X110 12 12

27081 K1500 280X140 12 12

ART.

27030 250x110 10

27031 280x140 10

ART.

27035 250x110 14

27036 280x140 1050 51

K16

K24

K40

K60

K80

K120

K220

K320

K1500

contiene 6 o 12 fogli
contents 6 or 12 sheets

contiene 12 astucci
contents 12 cases

manico in legno di pioppo verniciato
painted poplar wood handle

Frattazzo per carta abrasiva con base in 
alluminio speciale, alta resistenza meccanica e 
complanarità permanente.Spugna in neoprene 
per la migliore lavorazione di superfi ci irregolari, 
accoppiata a velcro professionale che permette 
di attaccare più volte la carta abrasiva.

Abrasive paper trowel with special 
aluminium base high mechanical resistance 
and permanent complanarity. 
Neoprene sponge allows a better treatment 
of irregular surfaces and professional hook up 
allows a quick and repeated replacement of 
abrasive paper sheets.

manico in resina espansa
resin handle



ART.

50218 180 12 250

50220 200 12 310

51218 180 12 248

51220 200 12 280

ART.

53218 180 12 310

53220 200 12 325

52218 180 12 255

52220 200 12 285

ART.

53120 120 12 135

53140 140 12 145

53160 160 12 155

ART.

54120 120 12 155

54140 140 12 170

54160 160 12 195

ART.

55120 120 12 120

55140 140 12 135

55160 160 12 145

manico legno   •   wood handle

manico legno   •   wood handle
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ART.

60008 8 12 99

60010 10 12 105

60012 12 12 110

ART.

58160 60 12 135

58180 80 12 155

58100 100 12 175

58120 120 12 205

ART.

59180 80x60 12 145

59181 80x60 12 145

ART.

57180 80x76 12 140

57190 80x90 12 150

interno TONDO   •   inside round corner

esterno TONDO   •   outside round corner

FRATTONI ANGOLARI
ANGULAR TROWELS

CAZZUOLINO PER POROSO
POROUS SURFACE TROWEL

CAZZUOLINO SVIZZERO
SWISS MODEL TROWEL

MARCAFUGHE 
in acciaio forgiato
Forged steel JOINT TROWEL

interno TONDO  
inside round corner

interno VIVO 
inside acute corner

ART.

59182 80x60 12 140

59183 110x75 12 180

59185 80x60 12 140

59186 110x75 12 180

esterno VIVO 
outside acute corner

interno VIVO   •   inside acute corner

esterno VIVO   •   outside acute corner

esterno TONDO  
outside round corner

interno TONDO  
inside round corner

esterno TONDO  
outside round corner

interno VIVO 
inside acute corner

outside acute corner

FUTURA punta tonda
ROUND point 
bricklaying trowel

FUTURA punta quadra
SQUARE point 
bricklaying trowel

FUTURA punta acuta
POINTED
bricklaying trowel

Punta tonda
ROUND point 
bricklaying trowel

Punta quadra
SQUARE point 
bricklaying trowel
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ART.

607 170x100x45 60

608 200x80x55 60

ART.

615 160x110x60 40

616 200x130x70 25

Spugna in lattice naturale. 
Confezionate singolarmente 
con pellicola protettiva.

Natural rubber sponge. 
Individually wrapped with protective fi lm.

Spugna in cellulosa. 
Confezionate singolarmente 
con pellicola protettiva.

Cellulose sponge. 
Individually wrapped with protective fi lm.

Spugna ad alto assorbimento e notevole 
resistenza alla lacerazione.

Sponge with high absorption and 
high resistance to tearing.

LATTEX

VEGETALI

IDRACEL

ART. cell.

604 160x110x60 40
cella 

grande
big cell

605 160x110x60 40 cella fi ne
fi ne cell

606 140x100x50 50
cella 

media
medium 

cell

MERCHANDISING

Marmorino Tools mette a vostra disposizione 
una serie di prodotti per la promozione 
all’interno del punto vendita, come ad esempio 
gli espositori metallici modulari e alcuni 
accessori per aumentare la visibilità 
degli utensili e per disporli nel modo migliore 
con i supporti adatti.
Con gli espositori metallici si possono 
ad esempio comporre intere pareti attrezzate. 
All’espositore modulare si affi ancano 
anche espositori da banco dedicati.

Roll up h 160x60 cm personalizzabile anche con il vostro logo in pvc stampato con 
supporto in alluminio per creare un angolo specializzato nel punto vendita

Customizable roll up 160x60 cm pvc printed media,
aluminium stand, to create a specialized corner in your shop

                                 607                         608

Marmorino Tools  provides you with a range 
of products for in-store promotion, 
such as modular metal shelf and 
some accessories to increase 
the visibility of the tools 
and place them in a proper way.
You can compose entire walls through 
the modular shelf units.
Counter display units are also available.

Il tuo logo qui

Your logo here

PACKAGING ESCLUSIVO
SPECIAL PACKAGING



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA            GENERAL SALE CONDITIONS

LOMBARDIA 17,00

PIEMONTE 19,00

VAL D’AOSTA 21,00

LIGURIA 20,00

VENETO 20,00

TRENTINO 22,00

FRIULI 22,00

EMILIA ROM. 21,00

TOSCANA 21,00

UMBRIA 22,00

MARCHE 24,00

ABRUZZO 24,00

MOLISE 24,00

LAZIO 24,00

CAMPANIA 24,00

BASILICATA 26,00

PUGLIA 25,00

CALABRIA 28,00

SICILIA 32,00

SARDEGNA 32,00

Edizione 2017 Edition
Stampato nel mese di Ottobre 2017 
Printed on October 2017
Questo catalogo annulla e sostituisce i precedenti.
Vietata la riproduzione anche parziale.
This catalogue replaces the previous ones. No reproduction is allowed, even partial.

Contributi di trasporto

Gli ordini vengono assunti sempre salvo approvazione della casa 
e alle sotto indicate condizioni che si intendono accettate dal 
committente. 
Il presente catalogo annulla e sostituisce qualsiasi altro in vostre 
mani, non è da ritenersi impegnativo e potrà subire modifi che 
anche senza preavviso al fi ne di migliorare le produzioni.
Eventuali contestazioni verranno prese in esame solo se presen-
tate entro i 15 giorni dal ricevimento della merce.
IMBALLO: gratuito. Verranno fatturati al costo solo gli imballi 
speciali. Ci riserviamo di modifi care le dimensioni degli imballi a 
seconda delle esigenze.
RESI DI MERCE: non si accettano resi se non preventivamente 
autorizzati da 3M s.r.l.
GARANZIA DI QUALITÁ: gli utensili 3M s.r.l. sono garantiti da 
difetti di materiale o di fabbricazione. In ogni caso tale garanzia 
non potrà mai andare oltre la sostituzione gratuita del pezzo 
riscontrato difettoso; ogni altra spesa o indennizzo sono esclusi. 
La presentazione di qualsiasi reclamo non dispensa il compratore 
dal pagamento della fattura alla scadenza stabilita.
PAGAMENTI: il respingimento di rivevute bancarie annulla even-
tuali ordini in corso. Trascorso il termine stabilito per il pagamen-
to decorreranno gli interessi commerciali. Fino al saldo del paga-
mento la merce si intende di riservato dominio a favore di 3M s.r.l. 
La merce non interamente pagata non potrà essere sottoposta a 
pegno e se terzi facessero valere diritti su tale merce, l’acquirente 
si impegna a darne tempestiva comunicazione a 3M s.r.l.
CONTROVERSIE: per qualsiasi controversia, anche se originate 
dal compratore, unico Tribunale competente a giudicare sarà 
quello di Cremona.
PREZZI DI LISTINO: i prezzi esposti nel listino si intendono I.V.A. 
esclusa.
CLAUSOLA DI REVISIONE PREZZI: i prezzi del listino potranno 
subire modifi che all’atto della spedizione nel caso in cui, nel pe-
riodo intercorrente fra l’assunzione e l’evasione dell’ordine siano 
intervenute sostanziali variazioni degli elementi di costo.
TERMINI DI CONSEGNA: salvo imprevisti il termine indicativo 
è di 10 giorni lavorativi. Eventuali ritardi, anche se non dovuti a 
cause di forza maggiore, non potranno comunque mai dare diritto 
a rimborso di spese o indennizzi a qualsiasi titolo richiesti.
ORDINE E RISPETTO DELLE CONFEZIONI: gli ordini devono 
essere conferiti nel rispetto delle quantità delle confezioni indica-
te come IMBALLO. Nel caso di evasione incompleta ci riserviamo 
a nostra discrezione la facoltà di effettuare la spedizione anche 
parziale o di attendere un nuovo ordine.
MINIMO D’ORDINE: euro 500,00 al netto di I.V.A. - porto fran-
co,  con addebito in fattura. (Vedere tabella)
CONSEGNA DELLA MERCE: per ordini da euro 1.150,00 al 
netto di I.V.A. spedizione in porto franco. 
RISCHI NEL TRASPORTO: la merce viaggia sempre a rischio e 
pericolo del committente. In casi di avarie, furti, manomissioni 
e ammanchi, il destinatario dovrà rivolgersi esclusivamente al 
vettore.

Orders are always accepted “subject to manufacturer’s approval” 
and subjected to the conditions set out below that the customer 
is deemed to have accepted.
PRICE REVIEW CLAUSE: the prices on the price list may be 
changed at the moment of dispatch if the period between accep-
tance and dispatch of the order costs factor have signifi cantly 
changed.
TERMS OF DELIVERY: to agree. Any delays, even if they are not 
due to force majeur, can never give entitlement to refounds and 
any kind of compensation.
ORDER PACKAGING: the orders must be delivered in the 
packaging specifi ed under the heading PACKAGING. If any order 
is incomplete, 3M s.r.l. reserves the right to carry out a partial 
delivery or to wait for a new order.
MINIMUM ORDER: to agree.
RETURN ORDERS: carriage free.
CARRIAGE RISKS: carriage is always at the customer risk. If 
the goods are faulty, stolen, tampored with or incomplete, the 
recipient must contact only the shipper. Any complaints will be 
considered only if made within 5 days from receipt of goods.
PACKAKING: free. Only special packaging will be invoiced at 
cost. 
3M s.r.l. reserves to modify the dimensions of packaging to suit 
requirements.
RETURNED GOODS: returned goods are not accepted unless 
the return has been beforhand agreed by 3M s.r.l.
QUALITY GUARANTEE: 3M s.r.l. tools are guaranteed against 
material and manufactoring defects; in all cases this guarantee 
can ever cover more than free replacement of the defective pie-
ce. All other expenses or compensations are excluded. Complains 
do not entitle the buyer to refuse to pay invoices when they fall 
due.
PAYMENT CONDITIONS: to agree.
CONTROVERSIES: for any controversy, if originated with the 
purchaser, the Court of Cremona has sole jurisdisction.
Listed prices are exclusive of VAT.
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